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Introduzione
ComplimentiperaveresceltolaAirWasherBONECO1355N!

Il1355Nviportaleseguentinovità:

◆ Impiantodiraccoltaacqueavveniristicodinuovotipo:IonicSilverStick
◆ Pacchettodischiumidificatoreperfezionato

Losapevatechel’ariatropposecca
◆ asciugalemucoseeprovocalabbrascrepolateebrucioreagliocchi?
◆ facilitaleinfezionielemalattieallevierespiratorie?
◆ provocaspossatezza,stanchezzaedifficoltàdiconcentrarsi?
◆ èdannosaperglianimalidomesticielepianted’appartamento?
◆ contribuisceallaformazionedellapolvereeaumentalacaricaelettrostaticadi

tessutisintetici,ditappetiepavimentiinmateriesintetiche?
◆ danneggiaglioggettid’arredamentoinlegnoeinparticolareipavimentiinpar-

quet?
◆		guastal’accordaturadeglistrumentimusicali?

Consigliperl’uso
L’usodegliumidificatori
◆ èutileinparticolaredurantel’inverno,
◆ nonsostituiscecomunquelaregolareareazionedeilocaliincuisisoggiorna.

All’internodell’AirWasherdeidischiumidificatorispecialiruotanoall’interno
dell’acquacontenutanell’apparecchio;inquestomodoilflussod’ariaviene
depuratoinmodonaturale,propriocomeavvieneinnatura,dovel’ariaviene
purificatadallapioggia.
L’umidificazionedell’ariaavvienesecondoilprincipioautoregolante
dell’evaporazioneafreddo.L’AirWashercreaperciòun’umiditàdell’aria
ottimalesenzachesianonecessariapparecchidicontrollosupplementari.

IonicSilverStick(ISS)
L‘impiantodiraccoltaacqueavveniristicodinuovotiposfruttal‘effetto
antigermidell‘argento,cheagiscecontropiùdi650tipidibatterievirus.

Isuoivantaggisono:
◆		siregolainmodoautomaticoedèquindiesclusounsovradosaggio;
◆		èprivodiadditivichimici;
◆		sirinnovadasoloenonnecessitadimanutenzione;
◆		lasuaduratadifunzionamentoarrivafinoa1anno;
◆		nonnecessitadinessuntipodienergia;
◆		puòessereusatofacilmentesenzachesianecessariopossedere
 conoscenzetecnicheparticolari.

Dischiumidificatore
Ilnuovopacchettodischideldepuratoredell‘aria1355Nèrealizzatoconil
materialeSAN.Ciòsignificaunmaggioreassorbimentod‘acquaedunaminore
idrorepellenzarispettoadaltresostanze(es.PP).Lanuovaformaedisposizione
deglielementid‘immersioneconsentediavereun‘ottimoassorbimentod‘acqua
anchequandoillivellodiquest‘ultimaèbasso.

Descrizionedell’apparecchio
L’AirWasherBONECO1355N
– lavaeumidifical’ariasenzafiltri,
– comprendeunimpiantodiraccoltaacqueinnovativo(ISS)
– funzionainmodosilenziosoconduelivellidipotenza,
– èadattoadambientididimensionifinoa50m2,
– èrealizzatoconcomponentidiqualitàedilungadurata.
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Avvertenzedisicurezza
–  Primadimettereinfunzionel’AirWasher,leggereintegralmentelepresenti

istruzioniperl’usoeconservarleperpoterleconsultareancheinseguito.
–  Utilizzarel’AirWashersoltantoneilocaliadibitiadabitazioneesecondoidati

tecnicispecificati.L’usononregolamentarepuòmettereinpericololasalutee
lavitadellepersone.

–  Ibambininonsonoingradodiriconoscereipericoliinerentil’usodegli
 elettrodomestici.Perciòteneresempresottocontrolloibambiniquandosi
 trovanonellevicinanzedell’AirWasher.
–  Lepersonechenonconosconoleistruzioniperl’uso,nonchéibambiniele

personesottol’effettodimedicinali,alcol,droghenonpossonoutilizzare
l’apparecchiosenonsottolasorveglianzaditerzi.

–  Sel’apparecchiovenissecapovoltofacendofuoriuscirel’acqua,staccare
subitol’alimentatore.Ricollegarel’apparecchioall’alimentatoredopoaverlo
lasciatoasciugareperalmeno3ore.

Nelleistruzioniperl’usoleavvertenzedisicurezzaspecialisonocontrassegnate
conisimboliseguenti:

Attenzione
Pericolodiferirsiconlascossaelettrica.
Estrarresempreilconnettoredireteprimadi
◆eseguireinterventidimanutenzioneepulizia,
◆spostarel’apparecchio,
◆svuotarel’acqua.

Cautela
Danniall’AirWasherodannimateriali,ades.inseguitoalla
fuoriuscitadiacqua.
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Introducción
FelicidadesporhabersedecididoporelAirWasherBONECO1355N!

El1355Nleofrecelassiguientesinnovaciones:

◆		Sistemainnovadorynovedosoparamantenerpuraelagua:IonicSilverStick.
◆ Paquetedediscoshumidificadoresmejorado.

¿Sabíaustedqueelairedemasiadosecodeunahabitación
◆ resecalasmucosas,cortaloslabiosyproduceescozordeojos?
◆ facilitalasinfeccionesyenfermedadesdelasvíasrespiratorias?
◆ ocasionacansancio,somnolenciaydificultadesdeconcentración?
◆ molestaalosanimalesdomésticosyplantasdeinterior?
◆ favorecelaformacióndepolvoyaumentalaelectricidadestáticadetextiles
 sintéticos,alfombrasypavimentosdematerialesplásticos?
◆ deterioralosmueblesdemaderaylossuelosdeparqué?
◆ desafinainstrumentosmusicales?

Sugerenciasparaelempleo
Lautilizacióndehumidificadoresambientales
◆ esconvenienteespecialmenteeninvierno,
◆ peronosustituyelaaireaciónregulardelahabitación.

Descripcióndelaparato
ElAirWasherBONECO1355N
– limpiayhumidificaelairesinesterillasdefiltro,
–incluyeuninnovadorsistemaparamantenerpuraelagua(ISS).
– trabajasilenciosamentecondosnivelesdepotencia,
– esadecuadoparahabitacionesdehasta50m2,
– estáfabricadoconcomponentesdeprimeracalidadylargaduración.

UnosdiscoshumidificadoresespecialessituadosenelinteriordelAirWashergiran
enunbañodeagua;elairequepasarápidamenteporellosselimpiadeimpurezas
demaneranatural,igualquelalluviaenlaNaturalezalimpiaelaire.
Lahumidificacióndelaireseproducesegúnelprincipioautorreguladordela
evaporaciónenfrío.ElAirWasherproporcionaunahumedadóptimadelairedela
habitación,sinnecesidaddeotrosaparatosdecontrol.

IonicSilverStick(ISS)
ElnuevoeinnovadorISSaprovechaelefectogermicidadelaplataqueeseficaz
contramásde650tiposdebacteriasydevirus.

Susventajasson:
◆ Autorregulador:noesposibleunasobredosificación.
◆ Sinaditivosquímicos
◆ Autorregenerativoylibredemantenimiento
◆ Duración:hasta1año
◆ Noesnecesarianingunaenergía.
◆ Puedeserusadodeformasencillaysinnecesidaddeposeer
 conocimientostécnicos.

Discoshumidificadores
ElnuevopaquetedediscosdelAirWasher1355NestáfabricadoenmaterialSAN
queofreceunamejorabsorcióndelaguaopresentaunmenorefectorepelentedel
aguaqueotrosplásticos(p.ej.,elpolipropileno).Lanuevaformaydisposiciónde
lasnervadurasdeelevaciónpermitenunaabsorcióndeaguaóptimatambiéncon
unniveldeaguabajo.
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Indicacionesdeseguridad
– AntesdeponerafuncionarelAirWasherleaatentamentelasinstrucciones;

guárdelasbienparaposterioresconsultas.
–  UtilizarelAirWasherexclusivamenteenhabitaciones,teniendoencuentalos

datostécnicos.Unempleonoconformeconlasespecificacionespuedeponer
 enpeligrolasaludylavida.
–  Losniñosnoreconocenlospeligrosdelosaparatoseléctricosporloquehay
 quevigilarlossiemprequeesténcercadelAirWasher.
–  Laspersonasquenoesténfamiliarizadasconlasinstruccionesparaeluso,
 asícomolosniñosopersonasbajolainfluenciademedicamentos,alcoholo
 drogasnodebenmanejarelaparatoohacerlosólobajovigilancia.
–  Sisevuelcaelaparato,demodoquesederrameelagua,extraigainmediata-

mentelaclavijadeconexiónalared.Acontinuación,elaparatodebepermane-
ceralmenos3horasensecoantesdequesepuedavolveraenchufarlaclavija
deconexiónalared.

Enlasinstruccionesparaelusoseseñalanlasindicacionesdeseguridadconlos
símbolossiguientes:

Precaución
Riesgodeheridaspordescargaeléctrica.
Desenchufarsiempreelenchufedelaredantesde
●	 realizarmantenimientoolimpieza,
●	 cambiardeposiciónelaparato,
●	 vaciarelagua.

Cuidado
DeteriorodelAirWasherodañosmateriales,p.ej.alderramarseagua.
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Предисловие
Компания Plaston поздравляет вас с удачной покупкой и 
благодарит за то, что свой выбор остановили на увлажнителе-
очистителе воздуха «Мойка воздуха BONECO 1355N»! 

Новшества очистителя воздуха BONECO 1355N:
◆ Инновационная система поддержания чистоты воды благодаря 
 встроенному ионному серебряному стержню
◆ Улучшенный пакет увлажняющих дисков

Знаете ли Вы, что слишком сухой воздух:
◆ высушивает слизистые оболочки дыхательных путей, а также 
 вызывает растрескивание губ и резь в глазах?
◆ способствует развитию инфекций и заболеваний органов 
 дыхания?
◆ приводит к утомляемости, усталости, рассеянности?
◆ отрицательно действует на домашних животных и комнатные 
 растения?
◆ способствует образованию пыли и повышает накопление 
 электростатического заряда на текстильных изделиях из 
 искусственных волокон, коврах и пластиковых полах?
◆ повреждает деревянную мебель, в том числе, и паркетный пол?
◆ расстраивает музыкальные инструменты?

Советы по применению 
Применение увлажнителя воздуха наиболее целесообразно 
в зимнее время. Однако этот прибор не заменит регулярного 
проветривания жилого помещения. Не превышайте рекомендуемой 
относительной влажности воздуха жилого помещения 40-60%.

Описание прибора
Увлажнитель-очиститель воздуха «Мойка воздуха BONECO 1355N»
- «моет» и увлажняет воздух без использования сменных 
 фильтрующих элементов;
- содержит инновационную систему поддержания чистоты воды 
 (ионный серебряный стержень);
- работает бесшумно, имеет два режима мощности;

◆ пригоден для помещений площадью до 50 м;
◆ изготовлен из высококачественных компонентов, имеет 
 длительный срок эксплуатации.

Воздух, поступающий в прибор, проходит через систему 
вращающихся увлажняющих дисков, наполовину погруженных 
в воду. Пыль, микрочастицы и примеси удерживаются на 
дисках и затем оседают в поддоне, а воздух выходит чистым и 
увлажненным. Так же в природе воздух промывается дождем. 
Увлажнение воздуха происходит по принципу автоматического 
саморегулирования (холодное испарение). Поэтому мойка 
воздуха создает оптимальную влажность воздуха без применения 
дополнительных приборов управления.

Ионный серебряный стержень (Ionic Silver Stick (ISS))
Для поддержания чистоты воды в приборе установлен 
инновационный серебряный стержень,  обладающий 
антибактериальным действием. Новый ISS использует 
антибактериальное действие серебра, эффективно 
обеззараживает воду в приборе и активен против 650 видов 
бактерий, вирусов и других болезнетворных организмов.

Преимущества ионного серебряного стержня ISS:
◆ автоматическое регулирование, передозировка исключена
◆ отсутствие химических добавок
◆ самообновление и не требует обслуживания
◆ срок службы до 1 года 
◆ не потребляет электроэнергии
◆ простота эксплуатации

Увлажняющие диски
Новый пакет дисков увлажнителя-очистителя воздуха «Мойка 
воздуха BONECO 1355N» изготовлен SAN-пластика. По сравнению 
с другими (например, полипропиленом) данный материал обладает 
лучшим водопоглощением. Новая форма и расположение 
черпальных ребер позволяют осуществлять оптимальное 
водопоглощение даже при низком уровне воды. 
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Правила безопасной эксплуатации
- Перед вводом прибора в эксплуатацию ознакомьтесь с 
 настоящей инструкцией и храните ее в качестве справочника для 
 последующего использования. 
- Прибор можно использовать только в жилых помещениях, 
 придерживаясь технических параметров, указанных в 
 инструкции. Использование не по назначению может 
 представлять опасность для здоровья и жизни.
- Прибор установите в недоступном для детей месте.
- Прибором не разрешается пользоваться лицам, которые не 
 ознакомились с инструкцией его эксплуатации. А так же лицам, 
 находящимся под действием медикаментов, алкоголя или 
 наркотиков. 
- Если при падении из прибора вытекла вода, незамедлительно 
 выньте вилку из розетки. Прежде чем вновь включать прибор, 
 просушите его, по меньшей мере, в течение 3-х часов.

Указания по технике безопасности в инструкции по эксплуатации 
помечены следующими символами:

Опасность поражения электрическим током. 
Перед выполнением операций по обслуживанию 
и чистке прибора или его переносе обязательно 
извлекайте сетевую вилку из розетки и сливайте воду.

Не допускайте повреждение прибора, например, при 
сливании воды.
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Распаковка
◆ Осторожно извлеките прибор из упаковки, верхняя часть не 
 закреплена на основании. 

Удалите все картонные полосы с пакетов дисков
(рис. No5).
Удалите картон с шестерни (рис. No5). 

◆ Для хранения прибора используйте только оригинальную упаковку. 
◆ Все элементы упаковки изготовлены из экологически чистых 
 материалов, их можно утилизировать в соответствующие 
 мусорные контейнеры. 

Estrazionedall’imballaggio
◆ Estrarreconcautelal’AirWasherdall’imballaggio;lapartesuperioreèsoltanto

appoggiatasullavaschetta.

Rimuovereleduestriscedicartonedalpacchettodeidischi(5).
Rimuovereilpiccoloinvolucrodicartonedallaruotadentata(5)!

◆ Conservarel’imballaggiooriginaleperconservarel’AirWashersenonlosi
 utilizzatuttol’anno.
◆ Tuttiicomponentidell’imballaggiosonocostituitidamaterialiecologicie
 possonoessereavviatialriciclaggionelleappositestrutturepresentiinloco.

1 2

3 4

5 6

Desembalar
◆ SacarelAirWasherconcuidadodelembalaje;lapartesuperiorvasimplemente

sobrelabandejainferior.

Retirarlasdostirasdecartóndelpaquetedediscos(5).
Quitarlapequeñacartóndelruedadentada(5)!

◆ UtiliceelembalajeoriginalparaguardarelAirWashersinoloempleadurante
todoelaño.

◆ Todosloscomponentesdelembalajesonambientalmenteaceptablesysepueden
llevaralospuestosmunicipalesderecogidaderesiduoscorrespondientes.
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Instalación
Verificarlasespecificacionesdelrótulodelaparatosobreconexiónalared.
ColocarelAirWasherenelsueloosobreunasuperficieplanaysecadela
habitación.

◆ Elrótuloseencuentraenlapartedeabajodelabandejainferior(a).
◆ ProcurequehayafácilaccesoalAirWasheryespaciosuficientepararealizar
 elmantenimientoylalimpieza.
◆ ParaconseguirunamayorevaporaciónenhabitacionesgrandessituarelAir
 Washercercadeunradiador(nosobrepasarlatemperaturamáx.de50°C).

a

Posizionamento
Controllareidatiperilcollegamentoallareteelettricariportatisullatarghetta.
Collocarel’AirWashersulpavimentooppuresuunasuperficiepianaeasciutta
all’internodell’ambiente.

◆ Latarghettasitrovasulfondodellavaschetta(a).
◆ Garantireunabuonaaccessibilitàeunospaziosufficienteperlamanutenzione
 epuliziadell’AirWasher.
◆ Perunamaggioreevaporazioneinambientigrandi,collocarel’AirWashernelle

vicinanzediuncorporiscaldante(nonsuperarelatemperaturamax.di50°C).

Подготовка к работе
Проверьте условия сетевого подключения на соответствие с 
данными, приведенными на таблице. 

◆	 Таблица расположена на нижней стороне поддона (рис. «а»).
◆ Прибор должен находится в свободном доступе и иметь 
 достаточно места для обслуживания и чистки.
◆ Для повышения интенсивности испарения в больших помещениях 
 установите очиститель воздуха вблизи нагревательных приборов 
 (температура при этом не должна превышать максимальной
 50°С). 
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Заполнение водой
Бак для воды заполняйте только свежей, холодной водопроводной 
водой. 

Не создавайте давление в баке для воды. Такое возможно, 
например, при заполнении емкости газированной 
минеральной водой. 
Не добавляйте в воду эфирные масла или ароматические 
вещества, пластмасса может изменить окраску или 
повредиться. 

Плотно закрывайте отверстие резьбовой пробкой во избежание 
утечки воды из емкости.

Riempimentodell’acqua
Riempireilserbatoiodell’acquaconacquacorrentepulitaefredda.

Nonmettereilserbatoiodell’acquasottopressione,ades.
riempendoloconacquamineraleaddizionatadianidridecarbonica.
Nonaggiungereall’acquaolietereioprofumi;inquestomodoil
materialeplasticopotrebbescolorirsiodanneggiarsi.
Chiuderecompletamenteiltappoavite,perevitarechel’acqua
fuoriesca.

Llenadodeagua
Llenareldepósitodeaguaúnicamenteconaguafríadelgrifo.

Nosometerapresióneldepósitodeagua,p.ej.introduciendoagua
mineralcongas.
Noañadiralaguaaceitesesencialesnisustanciasaromáticas;el
materialplásticopodríadecolorarseyestropearse.
Cerrarcompletamenteelcierreroscadoparaevitarquesesalgael
aguadeldepósito.

1 2

3 4

5
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Messainfunzione
Collegarel’AirWasherallareteelettrica,portarel’interruttoresulivelloIoIIa
secondadellenecessità.
Perspegnerel’apparecchioportarel’interruttoresullivello0.
Quandol’apparecchioèinuso,controllareeriempireregolarmenteilserbatoio
dell’acqua.

L’AirWasher
◆ nellamodalitànotturna(livelloI)funzionainmodoparticolarmentesilenzioso,
◆ nellamodalitànormale(livelloII)producel’umidificazionemassima.

Puestaenmarcha
ConectarelAirWasheralaredeléctricaysituarelconmutadorcorredizoen
laposiciónnecesaria(IoII).
Paraapagarelaparatollevarelconmutadoralaposición0.
Duranteelfuncionamiento,controlarregularmenteeldepósitodelaguay
rellenarlo.

ElAirWasher
◆ esespecialmentesilenciosocuandofuncionaenelmodonocturno(PosiciónI),
◆ alcanzaelmáximogradodehumidificacióncuandofuncionaenelmodonormal

(PosiciónII).

1 2

Ввод в эксплуатацию
Включите прибор в сеть. Выберите режим работы и установите 
переключатель в соответствующее положение «I» или «II». 
Для выключения прибора переведите переключатель в положение «0».
Во время работы очистителя воздуха регулярно контролируйте 
уровень заполненности водой и при необходимости доливайте воду в 
бак. 

В ночном режиме (положение «I») прибор работает со сниженными 
шумовыми характеристиками, а в нормальном режиме (ступень «II») 
достигает максимальной интенсивности увлажнения.
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Обслуживание прибора
Каждые 2 недели необходимо производить чистку бака для воды и поддон.
Каждые 4 недели – увлажняющие диски.
Сначала протрите корпус влажной салфеткой, затем вытрете его насухо, при необходимости 
используйте средство для чистки пластмасс.
◆ Регулярная чистка обеспечит безотказную работу прибора.
◆	 Интервалы чистки зависят от качества воздуха и воды, а также от продолжительности работы.
◆	 Для чистки прибор легко разбирается, без применения инструментов.

При чистке емкость от воды обязательно полностью освобождайте. Прибор необходимо 
подвергнуть обязательной чистке, если, будучи заполненным водой, он не использовался 
более одной недели.

Pulizia–ogni2settimaneserbatoiodell’acquaevaschetta
 ogni4settimanedischiumidificatori
Pulireprimal’involucroconunpannoumido,senecessarioutilizzareundetergenteperplastica.
◆ Laregolarepuliziacostituisceilpresuppostoperunfunzionamentoigienico,privodianomalie.
◆ Gliintervallidipuliziaconsigliatidipendodallaqualitàdell’ariaedell’acquanonchédalladuradifunzionamento.
◆ L’AirWasherpuòesserescompostoperlapuliziaconsolepocheoperazioniesenzausareattrezzi.

Svuotarecompletamenteepulirel’AirWasher,pienod’acqua,senonvieneusatoperpiùdiunasettimana.

ACID

Limpieza–cada2semanaseldepósitodeaguaylabandejainferior
 cada4semanaslosdiscoshumidificadores
Limpiarprimerolacarcasadelaparatoconunpañohúmedoysecarla;siesnecesario,utilizarunproductolimpiadorparaplásticos.
◆ Lalimpiezaperiódicadelaparatoesindispensableparaquefuncioneconhigieneysinmolestias.
◆ Losintervalosrecomendadosparalalimpiezadependendelacalidaddelaireydelaguaasícomodeltiempode
 funcionamientodelaparato.
◆ ElAirWashersedesmontaparasulimpiezafácilmenteysinherramientas.

VaciarporcompletoelAirWasherylimpiarlosiemprequeelaparatohayaestadoconaguamásdeunasemana
sinfuncionar.

1

2
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Чистка корпуса
Верхнюю часть корпуса чистить с внутренней стороны влажной 
салфеткой 1-2 раза в год (рис. No7).

Очистка ионного серебряного стержня (ISS,10)
При сильном известковом налете на ионном серебряном стержне 
его можно очистить с помощью имеющихся в продаже средств для 
удаления известкового налета. 

При чистке не повредите поверхность ионного серебряного 
стержня ISS.

Limpiezadeldepósitodeagua
ydelabandejainferior-
LimpiezadelISS(10)
Unaodosvecesalañolimpiarpordentro
lapartesuperiordelacarcasaconunpaño
húmedo(7).
Sisehaacumuladounagrancantidadde
calenelISS,podráeliminarlaconun
productodesincrustantedeusocorriente.

NoestropeelasuperficiedelISS
allimpiarla.

Puliziadelserbatoiodell’acquae
dellavaschetta-PuliziaISS(10)
Pulireunaoduevoltel’annol’internodella
partesuperioredall’apparecchioconun
pannoumido(7).
Incasodifortepresenzadisedimenticalcarei
sull‘ISS,questiultimipossonoessererimossi
consostanzeanticalcareordinarie.

Durantelapuliziafareattenzione
anondanneggiarelasuperficie
delISS.

3 4

7 86

9

5

10



34

it

es

ru

35

it

es

ru
3 4◆ Eliminelossedimentosdelabandejainferiorconuncepillodeplásticoso

 maderayunlimpiadorcomercialdiluido.
◆ Despuésdeunfuncionamientoprolongadoseformaundepósitomarrónen
 lasvarillasdeionización,quenodebequitarse.
◆ DespuésdelalimpiezamontarelAirWasherenordeninversoalseguido
 paradesmontarlo.

Limpiezadelosdiscoshumidificadores
Enlabandejainferiorllenadeaguaecharunproductodescalcificadorcomercial
ydejarloqueactúe;giraramanounascuantasveceselpaquetedediscos.
Vaciarlabandejainferioryaclararlajuntoconelpaquetedediscos.

◆ Rimuovereidepositidallavaschettaconunaspazzolainplasticaolegnoeun
detergentediluitodeltipocomunementeincommercio.

◆ Dopounlungoperiododifunzionamentosullebarrediionizzazionedell’acquasi
formaunostratomarronechenonpuòessererimosso.

◆ Riassemblarel’AirWasherdopolapuliziaseguendoleistruzioninell’ordineinverso.

Puliziadeidischiumidificatori
Versareunprodottodecalcificante,deltipocomunementedisponibileincommercio,
nellavaschettapienad’acquaelasciarloagire;ruotarealcunevoltemanualmente
ilpacchettodidischi.Svuotarelavaschettaesciacquareassiemealpacchettodi
dischi.

1 2

5 6Чистка увлажняющих дисков
Засыпать обычное средство для удаления накипи в наполненный 
водой поддон, дайте постоять некоторое время; несколько раз 
проверните вручную пакет дисков. После этого слейте воду и 
прополаскайте поддон и пакет дисков. 
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Очистка увлажняющих дисков (продолжение) 
Сильно загрязненный пакет дисков можно очистить в посудомоечной машине. 
Для чистки отдельных увлажняющих дисков: снимите шестерню с оси коротким сильным нажатием (а), 
затем поочередно снимите увлажняющие диски (b). 

Пакет дисков при укладке в посудомоечную машину не изгибать и не зажимать, ни в коем случае 
не нагревать выше 55°С – в противном случае увлажняющие диски могут деформироваться 
(соблюдайте инструкцию по применению Вашей посудомоечной машины). Если в посудомоечной 
машине слишком мало места, то необходимо разобрать пакет дисков и уложить увлажняющие 
диски по отдельности. 

Чтобы создать в посудомоечной машине достаточно места для пакета дисков, можно, например, вынуть 
корзину для столовых приборов.
◆	Пакет дисков и очиститель воздуха после чистки соберите в обратной последовательности.

Puliziadeidischiumidificatori(continuazione)
Lavareilpacchettodeidischi,semoltosporco,inlavastoviglie.
Perlapuliziadisingolidischiumidificatori:estrarrelaruotadentatadall’asse(a)conunabrevemaenergicapressione
erimuovereidischiumidificatori(b).

Quandosiintroduceilpacchettodidischinellalavastoviglie,fareattenzioneanonpiegarlioincepparlienon
riscaldarliatemperaturesuperioriai55°C–idischiumidificatorialtrimentipotrebberodeformarsi(Vipreghiamo
diapplicareinpropositoleistruzioniperl’usodellavostralavastoviglie).Selospazionellalavastoviglieè
insufficiente,scomporreilpacchettodeidischieinserireidischiumidificatorisingolarmente.

◆ Crearenellalavastoviglieunospaziosufficienteperilpacchettodeidischi,ades.rimuovendoilcestelloperleposate.
◆ Ilpacchettodeidischiel’AirWashervannoriassemblatidopolapuliziaseguendoleistruzioniinsensocontrario.

a
Limpiezadelosdiscoshumidificadores(continuación)
Sielpaquetedediscosestámuysucio,lavarloenellavavajillas.
Paralimpiardiscossueltos:conunapresiónbreveyfuertesacarlaruedadentadadeleje(a)yretirarlosdiscos
humidificadores(b).

Notorcerniapretarelpaquetedediscosalintroducirloenellavavajillasynoutilizarunatemperaturasuperiora
55°Cyaquesepuedendeformarlosdiscoshumidificadores(tengaencuentaalrespectolaguíadeutilizacióndesu
lavavajillas).Sihaypocoespacioenellavavajillas,desmontarelpaquetedediscoseintroducirlosdiscossueltos.

◆ Hacersitioenellavavajillasparaelpaquetedediscos,p.ej.extrayendoelcestillodeloscubiertos.
◆ DespuésdelalimpiezamontarelpaquetedediscosyelAirWasherenordeninversoalseguidoparadesmontarlos.

b
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Rimedio
Collegareilcavodireteallapresa.
Portarel’interruttoresullaposizione
(I/II).
Inserirecorrettamenteilpacchetto
deidischi.
Inserirecorrettamenteilpacchetto
deidischi.
Riempireilserbatoiodell’acqua.

Riparazionedeiguasti
Problema
Nessunfunzionamento

Rumorestrisciante

Nessunaumidificazione

Causaposible
Elcablenoestáenchufadoalared.
Elconmutadorcorredizoestáen
posiciónO.
Elpaquetedediscosnoestábien
colocadoenlabandejainferior.
Elpaquetedediscosnoestábien
colocadoenlabandejainferior.
Nohayaguaenlabandejainferior.

¿Quéhacer?
Enchufarelcablealared.
Ponerelconmutadorcorredizoen
posiciónI/II.
Colocarbienelpaquetedediscos.

Colocarbienelpaquetedediscos.

Rellenareldepósitodeagua.

Solucióndeproblemas
Problema
Nofunciona

Ruidoagudo

Nohumidifica

Causapossibile
Cavodiretenoncollegato.
Interruttoresullaposizione(0).

Pacchettodeidischinoncorrettamente
inseritonellavaschetta.
Pacchettodeidischinoncorrettamente
inseritonellavaschetta.
Assenzadiacquanellavaschetta.

Устранение неисправностей
Неполадка
Прибор не работает

Прерывистый шум

Увлажнение не происходит

Возможные причины неполадки
Не подсоединен сетевой кабель.
Переключатель в положении «0».

Пакет дисков вставлен не правильно.
Диски изогнуты.
Пакет дисков вставлен не правильно. 
Нет воды в поддоне.

Способ устранения
Включите кабель в розетку сети. 
Установите переключатель в 
положение «I» или «II»
Правильно вставьте пакет дисков.
Замените диски.
Правильно вставьте пакет дисков. 
Долейте воды в бак.
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Conservazione
Svuotareilserbatoiodell’acqua.
Pulirel’AirWashercomedescrittoelasciarloasciugarecompletamente.
Rimuovereiltappoavitedalserbatoiodell’acquaeconservareseparatamente
perpreservarelaguarnizione.
Conservarel’AirWasherdipreferenzanell’imballaggiooriginaleinunluogo
asciutto,nontroppocaldo.

Almacenamiento
Vaciareldepósitodeagua.
LimpiarelAirWashercomosehadescritoydejarquesesequetotalmente.
Retirarelcierreroscadodeldepósitodeaguayguardarloseparadopara
conservarbienlajunta.
GuardarpreferentementeelAirWasherdentrodelembalajeoriginalenun
lugarsecoynodemasiadocaliente.

Smaltimento
Perunosmaltimentocorretto,consegnarel’AirWashernonpiùinusoalproprio
rivenditoreautorizzato.

◆ Altreinformazioniperlosmaltimentopotrannoessererichiestealle
 amministrazionicomunaliocittadine.

Eliminación
CuandoelAirWasheryanosirvaentrégueloasudistribuidorparaunacorrecta
eliminación.

◆ Elayuntamientodesulocalidadleinformarásobreotrasposibilidadesparala
recogidaytratamientodeestetipoderesiduos.

Хранение
Освободите бак для воды. Очистите прибор, как 
написано и дайте ему полностью просохнуть. Извлеките 
из бака для воды резьбовую пробку и храните ее 
отдельно, чтобы лучше сохранить уплотнитель. Храните 
прибор только в его оригинальной упаковке в сухом, 
прохладном месте.



38

it

es

ru

39

it

es

ru

Запасные детали
Показанные на рисунке запасные детали вы можете приобрести 
через Ваш специализированный магазин и самостоятельно 
произвести их замену. Разрешается использовать только 
оригинальные запасные детали фирмы-производителя. 

Все другие ремонтные работы должен выполнять 
только специалист или служба сервиса. Это относится 
также и к дефектному сетевому кабелю. 

Partidiricambio
Lepartidiricambioquiindicatepossonoessereacquistatepressoilrivenditore
specializzatoepossonoesseresostituiteinproprio.Possonoessereutilizzate
solopartidiricambiooriginalidelcostruttore.

Tuttelealtreriparazionipossonoessereeseguitesoltantoda
personalespecializzatoodalservizioassistenzaclienti.Tale
avvertenzavaleanchepericavidiretedifettosi.

Piezasderepuesto
Losrepuestosqueapareceneneldibujoseadquierenencomercios
especializadosyustedmismolospuedesustituirenelAirWasher.Sólo
sepuedenutilizarlosrepuestosoriginalesdelfabricante.

Cualquierotrareparación,incluidaladelcabledañado,hade
serrealizadaporespecialistasoporelServiciodePosventa.
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Garanzia
Lecondizionidigaranziavengonostabilite
dallanostrarappresentanzanazionale.
◆Viconsigliamodirivolgervifiduciosial

vostrorivenditorespecializzatosel’Air
Washerdovessepresentareundifetto
nonostanteisevericontrollidiqualitàacui
èstatosottoposto.

◆Perlerichiestediprestazioniingaranzia
occorreobbligatoriamentepresentarela
ricevutadiacquisto.

Datostécnicos BONECO1355N
Dimensiones(LxAxAl) 380x320x425mm
Longituddelcable aprox.2m
Pesoenvacío aprox.5,9kg
Voltajedelared 220-240V/50Hz
Potenciaconsumida 20vatios
Adecuadoparaestancias hasta50m2

Poderhumidificador hasta300g/h
Capacidad aprox.7litros

Conformitàallenormedilegge
L’AirWasherècertificatoCEedè
conformealledirettive
– CEE/73/23relativaallasicurezzadegli

impiantielettrici,
–CEE/89/336eCEE/92/31relativealla

compatibilitàelettromagnetica.

Conriservadimodifichetecniche.
Leistruzioniperl’usosonoprotettedalle
leggisuidirittidiautore.

Garantía
Lascondicionesdelagarantíason
fijadaspornuestrosrepresentantesen
cadapaís.
◆Diríjasecontodaconfianzaasu
distribuidorespecializadosisuAir

Washer,apesardelosestrictoscontro-
lesdecalidad,presentaalgúndefecto.

◆Paralarealizacióndecualquierservicio
bajogarantíaesnecesariopresentarel
comprobantedecompra.

Referenciaslegales
ElAirWashercuentaconcertificaciónCE
ycumplelasdirectrices
– 73/23/CEEdeseguridadeléctrica,
– 89/336/CEEy92/31/CEEdecompatibi-

lidadelectromagnética.

Reservadoelderechodeefectuar
modificacionestécnicas.
LasInstruccionesparaelusoestán
protegidasporlasleyesdecopyright.

Datitecnici BONECO1355N
Dimensioni(LxLxA) 380x320x425mm
Lunghezzacavo ca.2m
Pesoavuoto ca.5,9kg
Tensionedirete 220-240Volt/50Hz
Correnteassorbita 20Watt
Adattoperambientididimensioni finoa50m2

Capacitàdiumidificazione finoa300g/h
Contenutoserbatoio ca.7litri

Технические параметры BONECO 1355N 
Размеры (ДxШxВ) 380x320x425 мм 
Длина кабеля прибл. 2 м 
Вес в порожнем состоянии прибл. 5,9 кг 
Напряжение сети 220 - 240 Вольт / 50 Гц 
Потребляемая мощность 20 Ватт 
Пригоден для помещений размером до 50 м2 
Производительность увлажнения до 300 г/час 
Емкость прибл. 7 литров

Гарантия
Условия гарантии определяются 
нашим представительством 
компании в соответствующей стране.
◆ Пожалуйста, обращайтесь в 
 сервисный центр, если, несмотря 
 на строгий контроль качества, 
 в очистителе воздуха возникает 
 дефект. 
◆ Для предоставления гарантийного 
 обслуживания требуется 
 предъявление заполненного 
 гарантийного талона.

Правовые указания
Прибор сертифицирован в 
соответствии с европейскими 
стандартами: 73/23/EWG, 89/336/
EWG, 92/31/EWG и РосТестом 
МЕ01. Сохраняем за собой право на 
внесение технических изменений. 
Инструкция по эксплуатации 
защищена законом об авторских 
правах.
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